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FOGADJA
megvetésemet tisztelt Közvélemény. 
Hogy Önnek látása rövid, orra el
lenben oly hosszú, hogy abba ka
rika fűzhető — az tudott. Hogy Ön 
szemforgatóan erkölcsös a más bű 
neivel szemben, ellenben hallatla
nul megbocsátó, sőt megértő saját 
hibáit illetőleg, azt is felesleges fe
szegetni. Ellenben hájas kezének 
hősies gesztusa a francia újságíró 
— mártír merev teteme fölött, no 
az már egyenesen kacagásra inge
rel.

Szóval épen nem tisztelt közvé
lemény, úgy kellett az újságírónak. 
Hogy merte tolltőrével leoperálni a 
francia nemzet tes'ébe beleszivako- 
dott panamistát ? Hogy mert min
den módon fenekedni, hogy merte 
a  közlelkiismeretet önmagéba össz
pontosítani, hogy mert leveleket kö
zölni ? Főleg az utóbbit. Ezt nem 
bocsátja meg neki Ön soha s úgy 
érzi, hogy hasonló esetben Ön is 
megtenné, ha merné, ha volna hozzá 
elegendő bátorsága és hisztériája.

S itt bámulatos közeledést kezde
ményez a Népszava is az ujság- 
irótevő közvélemény felé. A Nép
szava, mely fogait csattogtatja az 
utcai árusítás szabályozásáért, nem 
titkolja örömét a leleplező újságíró 
statáriális kivégzésén. Mikor köz
nek megkárosítása hihetetlen fokra 
hág, mikor a kis, nagyobb és leg
nagyobb panamázók érdekei őrüle- 
tesen bonyolult gubanccá fonják 
a társadalmat, mikor ezt a csomót 
manapság csak egy ujságiró vág
hatja ketté, ki ezért az életét teszi 
kockára : akkor a Népszava tapsol 
a panamista feleségének az orgyil
kos hiszterikának.

Élvezettel habzsolni a piszok saj
tót, szenvedelemmel rámenni a köz 
zsebére, gyűlölni az igazságot és 
halált ordítani a leleplező fejére, ki 
talán minket is leleplezhetett volna: 
ez a te képed, ó Közvélemény. De 
akinek kabátja alatt szív és nem 
panama dobog, ejtsen egy könnyet 
a hősért, kin nem fogott az arany, 
de fogott saját érce, az ólom.

A S Z «  o « •  L e f e lé ,
Százkoronás szónszámla kifi

zetésének gondjával is örömmel 
üdvözli az em ber a tavaszt. Ha 
be is perelnek a  szénért, ha  a 
végrehajtó látogatását el sem 
kerülhetem, m égis van valami, 
ami vigasztal. Az a  tudat, hogy 
m ár nem  kell szén, van már 
napsugár, tavaszi napsugár, 
amely m egkönyörül rajtam  és 
nem kell elm ennem  egy másik 
szer.ssboltba tiz mázsa hitelbe 
vásárolt tüzelőért.

Az aranyos napsugár ugyan 
még fiatalocska, eltört ablaku 
szobámat nem  tudja  bemelegí
teni, de m ár ezen lehet segí
teni. Kimegyek az utcára, a 
napsütéses oldalra s élvezem 
az ingyen fűtést. Azaz mégsem 
igy van. D ehogy élvezem. H i
szen Fehórvárott vagyok és a 
történetírók feljegyzése szerint 
itt állandóan szél fuj és por 
van.

És az első potyamelegedésem 
nagyszerűen igazat ad a törté

nészeknek. Csak még azt felej
tették feljegyezni, hogy a víz
vezeték megépítése óta még 
jobban — nem a szél fuj — 
hanem  poros a  város.

Őszintén mondom nem pa
naszképen rovom  ezt papirosra. 
Persze hogy úgy  van, akinek 
nem tetszik, menjen el innen. 
P láne én. Nem is itt születtem. 
Csak bevándorlott vagyok. Már 
akkorigazán nincs jogom a meg
rovásra.

Dehát nincs is olyan nagy 
baj. Legfeljebb egy kis légcső
hurutot, vagy tüdőhurutot kapok. 
Ezen is lehet segíteni. Van 
szanatórium unk. Kimegyek, le 
fekszem benne és meggyógyu
lok. O tt fenyőillatos a levegő. 
Hogy két poros országút visz 
el mellette, az m ár csak nem 
jön számításba.

Minek is pocsékolnánk a víz
vezeték vizét, m ikor ilyen pom 
pásan lehet megoldani nálunk 
a porkórdést.

Egyik azt m ondja, hogy 
O roszország felé, a m ásik 
pedig N ém etországra gondol. 
T alán m ost még bajos volna 
eldönteni ezeknek a keserűen 
szom orú jóslásoknak a  sorsát, 
hogy  M agyarország a század 
utolsó évtizedeiben az egyik, 
vagy a m ásik birodalom  tér
képének széléhez lesz-e oda
csatolva. Talán egyáltalában 
tú lzo tt a jövő igy festése, ki 
tud ja  m int lesz, —  különben 
ne is beszéljünk róla.

Egy azonban nem  jóslás,* 
egy nem alapnélküli rém kép 
s ez az, hogy roham osan m e
gyünk  lefelé.

Erőnket m eghaladó őrületes 
áldozatokkal fegyverkezünk, 
bel és lolitikázunk, nagy
ha ta lm i ítékbankozást rende
zünk. És mikor igy a fejünk 
alól kihúzott párnával, a szánk-

Múzeumunk fejlődése 
és tevékenysége 1913-ban.

Közli: Marosi Arnold muz. igazgató. 
(Vége.)

A' mi ásatásunk eredménye
11 sirfészek feltárása volt, melyek 
közül egypár közvetlen eg,-más 
mellett volt, úgy, hogy családi 
simák tekinthető. Az urnák áltálán 
oly közel feküdtek a felszínhez, 
hogy szántás közben az eke köny- 
nyen beléjük ütközött és miután 
a más helyütt szokásos kőrakás 
sem védte őket, ép állapotban ke
vés maradt fenn. Sőt egyik-másik 
sírnak csak helyét sikerült meg
állapítani.

A felbontott sírok tartalma : há
rom urna fenekén találtunk ket-ket 
hosszabb bronztűt átlyukasztott, 
kúpos gombbal s több kis füles 
poharat, továbbá csücskos talakat, 
sikerült két urnát is megmentem.

BBflifülíi

A faluban két őskori lelőhely 
nyomaira akadtunk, melyeket tü
zetesebben augusztus 27-én vizs
gáltuk meg. Ekkor először a 
konyhakert melletti szántóföldön 
végeztünk próbaásatást, azután 
átmentünk a konyhakert területére, 
ahol két helyen is megbolygat
tuk a talajt, de eredmény nem 
mutatkozott. Majd a plébánia 
szürüs kertjében tettünk kísérle
tet és itt sikerült egy urnasirt ki
bontanunk.

Mindezen kutatásokat gróf Zichy 
Nándor szives engedélyével és 
támogatásával végeztük, ki ezen 
kivül több régészeü és néprajzi 
tárggyal is gazdagította múzeu
munkat, Kiváló szolgálatokat tett 
továbbá a gyűjtésben Gémesi Ká
roly intéző is, aki útbaigazító ta
nácsaival és közreműködésével 
nagyban előmozdította munkánk 
eredményét.

Velence március 18. Pék Gyula 
plébános kalauzolásával fölkeres-

tűk a Cseh-féle szőlőt, ahol ur- 
nasirokat találtak, a községben 
pedig régi bútorok és halászati 
eszközök után néztünk, de kevés 
eredménnyel.

Martonvásár március 20. Régi
ségek és néprajzi tárgyak után 
érdeklődtünk eredmény nélkül.

Baracska március 20. Megte
kintettük és térképünkbe felvettük 
a Csontos Károly homok bányá
jában talált római sírok lelőhelyét, 
majd a Pusztatemplom nevű ro
mot, améíy*ma’'már csak egy fal
ból áll. A romok mellett egy ha
talmas mészkötömb fekszik, mely
nek három szabad oldala közül 
kettőn római alakok láthatók. A 
harmadik oldalon volt a felírás, 
de ebből ma már csak az O. M. 
kezdőbetűk láthatók, alattuk pedig 
kereszt van kifaragva.

Fornapnszta május 21. A pusz
táról egy XVI. századbeli sarkan
tyú került a múzeumba és azt is 
jelentelték, hogy vele együtt csont-
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Angol és amerikai Bally, —  Lichtmann, —  nfii és férfi Tip, Top, higiénikus cipők. Továbbá ByermekcipBk.

|  Különleges 5  k o r o n a ,  
nyulszörkalap

iSltok 33 koronától. ?,iva t0» n5!«k 7-50 kor.kivágott cipők

tói m egtagadott kenyérdarab
bal növeljük árm ádiánk erejét, 
szánakozóan és károrvendően 
mosolyog Európa telettünk. Az 
utóbbi talán épen azé, akinek 
kedvéért m eg kell tennünk, az 
első pedig, azé, aki miatt rém 
álmos minden éjszakánk.

Össze-visszaságban gomoly- 
gó  ködtömeg az egész külpo
litikánk. Bajos volna m eg
m ondani, hogy azzal a sok 
milliárddal védvárat, vagy sirt 
készitünk-e magunknak. Nagy 
politikusoknak is kemény dió, 
m eddő és m ondjuk őszintén, 
kissé nevetséges volna m ost 
ennek a kérdésnek m egoldá
sára vállalkozni.

Hogy azonban ezért a ször
nyű  nem tudom ért az ország 
gazdasági élete a tönk szélére 
ju t, ennek megállapításához 
m ár nem  kell valami különös 
látnoki szem  és politikai agy. 
H osszú évtizedes bűnös gaz
dasági és kulturális m ulasztá- 

"sainkat kellene gyors lépések
ben pótolni és jön egy kor
m ány, illetve m ár régen a 
nyakunkon ül, amely erre még 
gondolni sem akar. Százm il
liókat odadob hajóstársaságok

nak, ^ugyanannyit többszö
rös hatványra em elve az ér
dektársaságoknak és m ikor az 
ország kultúrájáról van  szó, 
m ég azt is sokalja, am it a 
m últban véletlenül tették  és a 
hetvenöt percentes fóldmives 
országnak odadob rongyos 
négy milliót, hogy  fogd be a 
szádat.

És sajnos ez az ország  be
fogta m ár a száját. Teljes 
apáthiába esett. Egykedvűen 
nézi, bárkinek is szolgáltatják 
ki. Rosszabb sorsa m ár nem 
lehet, gondolja. Az egyik a 
németban bízik és az orosztól 
fél, a másik m eg m indkettő
ben m um ust lát, csak azt 
nőm  tudja, hogy m elyik fogja 
halálra ijeszteni. A harm adik 
és a sok százezer pedig a 
nem törődömség hive. K iizzad
ja  az elviselhetetlen terheket, 
m ert kényszerítik, valóságos 
cinizm ussal veszi tudom ásul, 
hogy szabadságából, jogaiból 
egy-egy darabot ú jból elrabol
tak. Hazafiul büszkeségét egy
általában nem zavarja  a  kül
föld lesajnáló m odora. Érzi, 
hogy kialvófélben van a leg
szentebb kötelessége, a haza-

szeretet, am ely  m iatt m ég  Iel- 
k iism eretfurdalást sem  érez, 
m ert azt m ondja : a  haza  sem  
szeret engem , hogy kíván
hatja  akkor tő lem  a viszonzást.

Es m a ez közfelfogás kezd 
lenni. E z a  csalhatatlan b izo
nyíték, hogy  m együnk lefelé.

Lefelé, ki tu d ja  meddig és 
kinek a  k itárt karjai közé, 
ahol a  keblen valószínűleg 
nem rózsa, hanem  vám pír vár 
bennünket.

De azért a jövőre is T isza  
és m unkapárt kell nekünk, 
hogy egészen szegényen, le
rongyolódva csússzunk  a lej
tőn lefelé, illetve nyugatra , 
vagy keletre.

Bartum Harvey &  Co
LON D O N

angol tisztagyapju férfi
ruhaszövetei kaphatók:
Keresztes Zsigmonditól.
Ugyanott tiszta gyapjú 

belföldi kelmék: 
fekete, sötétkék és színes 

nagyválasztékban.

A közönség köréből.
Tv Szerkesztőség, • ' ’

b. lapjuk 63, számában ismertetés 
jelent meg Szegfű Gyula dr. „a 
száműzött Rákóczi" cimü könyvé
ről. 'Az ismertetés tulajdonképen • 
nem is ismertetés csupán Szegfűt 
egy lap ellenében védi, amely ha
mis genealógiával szolgált és tilta
kozik ellene, hogy magát Szekfü 
állításaival azonosítsa, ezek bí
rálatát a tudományos kritikára 
bizván.

Nem vagyok történész, de meg
szereztem és elolvastam a mun
kát, miután annak tartalmáról az 
ismertetés egy betűt sem árul el. 
Nem vagyok ijedős, sok piszkot 
összeolvastam már életemben, de 
ennyj ocsmányságot, magyar érzé
semnek, történeti kegyeletemnek, 
nemzeti ideáljaimnak ily hideg, ci
nikus, lelketlen sárbarántását nem 
tudtam lehetőnek tartani. Most már 
értem, miért nem idézett az ismer
tetés Szegfű munkájából. En nem 
bírok belőle idézm, állítása! mérhe
tetlen undort keltenek bennem és 
kell, hogy keltsenek minden magyar 
emberben.

Szükségesnek tartottam ezeket

vázakat, kardot és zablát is talál
tak. Kiszállás alkalmával megál
lapítottuk, hogy csakugyan talál
tak eféle tárgyakat, de ezek elkal
lódtak. Néhány csontvázat is ástak 
ki, azonban melléklet nélkül. Be
mondás szerint 20—25 éve a 
kastély udvaron hamvvedreket ta
láltak.

Csákberény junius 9. A néprajzi 
gyűjtés mellett felkerestük az iro
dalomból ismert régészeti lelőhe
lyeket, melyek leletei nagyobbára 
a Nemzeti Múzeumba kerültek és 
mi Udvardy János tiszttartó szí
vességéből csak a tárgyak jegy
zékét tudtuk már megszerezni. E 
régiségek lelőhelyei a következők: 
Ozond puszta, ahol dr. Szőke 
Károly 1886-ban vagy hat római 
énület alapfalát ásta ki. A másik 
romai telep a falutól keletre a 
zámolyi ut mentén feküdt. Itt a 
lóállási dűlő hepehupás talaján 
majd mindenütt alapíalakra akad 
az ásó és Mahler Ede 1907-ben 
egy épület alapfalát teljesen kiásta. 
E területtel öszefüggésben van a 
temető, amelyből vagy 30 téglasir 
került felszínre, sőt egy kerek, te

metkezési kápolna falaira is rá
akadtak. Alatta női csontváz fe
küdt és mellette egy karcsú nyakú 
üvegedényt, egy karperecét, 36 
kék üveggyöngyöt és 2 db érmet, 
találtak. Dr. Szőke Károly orvos 
tanúsága szerint ugyanezen kerek 
épület alapfalába volt beépítve az 
a két hosszúkás alakú feliratos kő 
is, melyről az Archaeológoiai Ér
tesítőben (1894, 168. 1.) tévesen 
azt olvassuk, hogy Zámolyról ke
rültek volna Csákberénybe. — A 
lóállási legelőtől nyugatra az Öregtó 
mellett Árpádkori sirokat találtak, 
a faluban pedig Szentegyházhegy- 
nek nevezett magaslaton Dr. Szőke 
Károly templomalapíalakra akadt és 
gótikus ablakkivereteket ásott ki. 
Ugyanez alkalommal átmentünk a 
Zámolyi határba is és felkerestük 
azt a helyet, hogy 30 -3 5  éve két 
római téglasírt ástak föl. Mindezen 
kutatásainkban Udvardy János 
tiszttartó szives vendégszeretetével 
Dr. Szőke Károly, járási orvos pe
dig kalauzolásával és adatok köz
lésével volt kiváló segítségünkre.

Seregélyes junius 10. Bejártuk 
a Mészárostanya földjeit. A tó

melletti részen peremes sirtégla 
töredékek találhatók, mig a kert
től északnyugat 15—20 éve három 
urna sirt ástak.

Ráckeresztur junius 19. A la- 
tyaki homokbánya környékein, 
ahol valamikor csontvázakat ta
láltak, próba ásatást végeztünk, de 
eredmény nélkül. Ercsibe vivő 
országút mentén egy urnasir marad
ványaira akadtunk. Kotányi Manó 
intéző szívességéből néprajzi tár
gyakat is gyűjtöttünk, továbbá át
mentünk Battára, ahol Dr. Matta 
Árpád egy római sirkőböl letört 
fejrészletet ajándékozott múzeu
munknak.
_ Szabadbattyán szeptember 2. 
Összejegyeztük Lajostelepen talált 
régiségekre vonatkozó adatokat. 
Eszerint a  szőlő V II-ík  dűlőjében 
épületalapfalakra és melléklet 
nélküli csontvázakra akadtak a M. 
Á. V. vonala mellett fekvő „falu
hely" dűlőben pedig a néphagyo
mány szerint egykor falu volt. Az 
1910-ik vasútépítés alkalmával 
több különféle régiség került elő 
a Déli Vasút és M. Á. V. között 
fekvő szögletből. Közöttük a szó

beszéd után ugylátszik legérté
kesebbek azok a gránitköves 
bronz ékszerek, melyek jelenleg 
gróf Battyányi Lajos birtokában 
vannak. Ugyan e tájon 1896 táján 
állítólag kőkoporsókat is találtak; 
ezeket felszántották a Nemzeti Mú
zeumba. A szőlőterületén egy 40 
darabból álló pénzlelet is került 
felszínre. Belőle mi is szereztünk 
16 darab I. Lipót korabeli hat-és 
háromkrajcárost.

Csákvár szeptember 7. Kárpáti 
Kelemen kíséretében néprajzi tár
gyakat gyűjtöttünk és tanulmá
nyoztuk a község fazekas iparát, 
amiben nagy segítségünkre volt 
Szabó Sándor, községi jegyző szi
ves kalauzolásával. November 2-án 
néprajzi fényképfelvételek végett 
voltunk kint és ugyanekkor Rácz 
Endre esperes-plebános értékes ré
giségekkel gazdagította múzeu
munkat.

Inota szeptember 14. Kárpáti 
Kelemen és Philipp István kísére
tében néprajzi gyűjtés. Ma már 
kevés helyen látható érdekessége 
a községnek egy régi, faszerkezetű 
olajütőház. Régészeti szempontból

Láttam m&r

Telefon 49.
kalapformáit 3 hozzá való diszeit?

Ha még nem, úgy ne mulassza el megtekinteni!
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Figyeljen címünkre! Mert *emcsak szörmeárut, hanem férfi, fiú és leányka 
■ v --------------- — -—  kalapokat és női kalapformákat és díszeket

a  legolcsóbban csakis DANCZIG - STELCZER -nél vásárolhat Nádor-u. 17. ]
megírni, nehogy b. lapjuk olvasói 
közönsége helytelen véleménnyel 
legyen Szekfü Gyula dr. ról. Tőlem 
lehet Szekfü bármekkora történet
tudós, de magyarságára, könyvének 
elolvasása után, Haynauval és Ca- 
raffával állítom egy sorba. Es vég 
telenül szégyenlem magamat, hogy 
magyar ember tollából ez a kép 
romboló, szentségtörő munka ki
került. (Aláírás.)

H l  IV E i KI.
—  iózsef-nap Alcsuton.

S zent József nap ján , m int 
József kir. herceg nevenapján 
A lcsuton az udvari kápolnában 
ünnepélyes istentisztelet volt, 
m elyen m eg je len tek : Klotild, 
Mária és Erzsébet íőherceg- 
nők, gróf Szirmay Sarolta 
udvarhölgy és Holdházy Má
ria  nevelőnő, továbbá az u ra 
dalm i tisztikar Szkalla F erenc 
vezetésével, a községi elöljáró
ság , tűzoltó  testü let s  nagy
sz ám ú  közönség. József kir. 
herceg délután érkezett Al- 
c su tra  édesanyja lá togatására  
s  ekkor fogadta a községi 
elöljáróságot, m elynek nevében

megemlítendő, hogy Szabó Lajos 
udvarán állítólag épületalapfalakra 
akadtak és egy feliratos római kö
vet is találtak, a Baglyason pedig 
Wolf József szőlőjében szétszórt 
emberi csontok mellett XIV. szá
zadból való harci fejszék és ka
szák kerültek felszínre, melyeket 
Király István múzeumunknak ado
mányozott.

A gyűjtő utakon, de egyébkén; 
is a nagy közönség számos ado
mánnyal gyarapitotta múzeumunk 
anyagát, de emellett vétel utján is 
szereztünk tárgyakat. A gyűjtemé
nyek gyarapítására fordított összeg 
1663 K 06 f., ebből 1463 K 06 f- 
államsegély.

A gyűjtemények törzsállománya 
1913 végén következő volt: könyv
tári anyag 3807 db, az évi gyara
podás 2054; régiségtár 8492, évi 
gyarapodás 1115; néprajzi gyűjte
mény 557, évi gyarapodás 188; 
művészeti tárgy 186, évi gyarapo
dás 17; természetrajzi gyűjtemény 
276, évi gyarapodás 8. A múzeum 
összes gyűjteményeinek törzsállo
mánya 13318, ebből múlt évi gya
rapodás 3382 db.

A múzeum összes látogatóinak

Vörösmarty Mihály jegyző kö
szöntötte névnapja alkalmából 
a fenséget.

— A tűzoltók József napja.
F. hó 18-én - a  székesfehérvári 
tüzoltótestület tisztelgett dr. 
Kutkv József nyugalm azott c. 
főigazgatónál és szeretettel üd
vözölték névnapja alkalmából a 
testület érdem ekben gazdag el
nökét.

— Hangverseny. A Zeneked
velők Egyesülete f. hó 25-iki 
hangversenyén közreműködő 
Dienzl Oszkárné ónekművésznő 
program m ja a következő : Schu
bert. Di Post. D ér Neugierige. 
Schumann. Aüftrage. Dienzl. A 
megtért, Lányi. Levél a tanyá
ról. Dienzl. A Szt. János bogár 
álma. A darabok zongorakisére- 
tét a művésznő férje, Dienzl 
Oszkár zongoram űvész látja el. 
Jegyek e rre  a hangversenyre 
Schmelczer Jákó  nádor-utcai 
üzletében válthatók.

— Mikor lesz a  sorozás. A
honvédelm i m iniszter a fejér
megyei fősorozást tegnapi lei
ratával április 22 és junius 20 
közötti idő re  rendelte  el.

száma a tanárok vezetésével meg
jelent tanulókon kívül 6145, ebből 
fizetéses látogató volt 46. Az év 
folyamán több előkelő vendég is 
meglátogatta múzeumunkat. így 
dr. Békefi Rémig zirci apát, Csányi 
Károly az iparművészeti múzeum 
igazgató őre, gróf Mikes János, 
szombathelyi megyéspüspök, a Nu
mizmatikai Társulat városunkba ki
ránduló tagjai, Radisits Jenő, az 
iparművészeti múzeum igazgatója.

Ezzel m. t. közgyűlés, befejezem 
ez egyesületi múzeum múlt évi 
állapotáról szóló jelentésemet, mely 
részletesebben füzetes évi jelenté
sünkben fog megjelenni. Végezetül 
arra kérem az egyesület tagjait, 
hogy az eddig elért siker és ered
mény további tevékenységre sar
kaljon bennünket és mivel a foko
zottabb fejlődés mind nagyobb s 
nagyobb kiadásokat igényel, tagok 
gyűjtésével erősítsük magunkat és 
a helyi múzeum iránti érdeklődés, 
pártolás minél nagyobb arányú 
felkeltésével igyekezzünk megaka
dályozni azt a kárt, amit a váro
sunkban és megyénkben annyira 
elterjedt régiségkereskedés árt az 
ügynek.

— A székesfehérvári bBlv. kath.
kör 1914 március 25-én (szerdán; 
délelőtt 11 órakor tartja a belvárosi 
kath. kör helyiségében rendes évi 
közgyűlését. A közgyűlést fél 11-kor 
szent mise előzi meg a szeminá
riumi templomban. A szent mise 
alatt a székesfehérvári Leányklub 
énekkara énekel dr. Kneifel Ferenc 
székesegyházi karnagy vezetésével, 
A közgyűlés tárgvsorozata: 1. El 
nöki megnyitó. 2. Titkári jelentés 
3. Pénztári jelentés. 4. Számvizsgá 
lók jelentése s ennek alapján a fel
mentvény megadása. 5. A folyó évi 
költségvetés előterjesztése. 6: Szám
vizsgálók kiküldése a jövő évre. 7 
Könyvtári jelentés. 8. Esetleges in
dítványok. 9. Elnöki zárszó.

—  Halálozás. Marton Lajosné 
28 éves Sarló-utca 33. szám alatti 
lakos meghalt. Temetése f. hó 22-én
d. u. 3 órakor lesz.

-— Közgyűlés. A Fejérmegyei és 
Székesfehérvári Madár- és Állatvédő 
Egyesület f. hó 29 én, vasárnap d.
e. 11 órakor tartja rendes évi köz
gyűlését a Vörösmarty körben, 
melyre ez utón hívja meg az egye
sület tagjait az elnökség. A közgyű
lés tárgyai: titkári jelentés, múlt 
évi záró számadás, költségelőirány
zat, tisztujitás.

— Szakrajzi kiállítás. Székesfe
hérvári asztalos segédek tovább 
képző szakrajz tanfolyaménak mun
káiból, kiállítást rendez az Iparoste
rület tanácstermében. Ünnepies meg
nyitása március 25 én d. e. 10 óra
kor. Megtekinthető naponkint d. u. 
4—7 ig, vasárnap egész nap. Be
lépő dij nincs.

— Elfogott (Ókötök. F. hó 19-én 
este két főhadnagy-hadbiró és négy 
komáromi 12. gyalogezredbeli gya
logos kíséretében hozták meg Fa- 
lubattyán községből a Fazekas Fe- 
renctől még az ősz folyamán történt 
iólopással erősen gyanúsított Laka
tos János és István kóborcigány 
testvéreket, akiket mint katonaszö
kevényeket már közel egy éve ke
restek és Salgótarjánban fogtak el. 
Mindkét katonaszökevény kezén és 
lábán erősen megvasalva. Szembe
sítették őket keszii, Iadányi tanukkal, 
2 veszprémi rendőrrel és vagy hat 
vámosi emberrel itt a nádasdladányi 
csendőrőrsön. A tanúvallomásokról 
semmi hir sem szivárgott ki. 20 én 
délután fél 4 órakor, a tárgyalás 
befejeztével Csórón és Keresztesen 
át szintén kocsival mennek Bodajk- 
ra, hol folytatják a szembesítést, 
nyomozást. Mindenesetre érdekes, 
hogy mennyi fáradságba és kiadásba 
kerül ez a két cigány.

Most érkezett friss pácolt és 
olajos halak Szigethy csemege 
áruházában. Csemege sajtokban 
legnagyobb választék.

— A felsöváros szenzációja. Mun
katársunkat nem küldtük még ki, 
hogy meggyőződést szerezzen, de 
azért hallomás után közöljük azt a 
szenzációt, hogy Fister Jánosné 
Oreg-utcai lakos tehene tegnap reg
gelre három borjúval ajándékozta 
meg gazdáját. A nevezetes esemény
nek gyorsan híre terjedt s most 
igen sokan járnak csodájára a hár
mas borjadzásnak.

— Életunt aggastyán- A halál biro
dalmának küszöbén állt már Pintér 
István 76 éves Zichy-ujfalvai lakos 
mégsem tudta bevárni, mig tisztes
séges utón érkezik belül azon az 
ajtón, amely azután örökre becsu
kódik mögötte. Keserű volt neki 
— ha ugyan egyátalán volt az a 
kenyér, melyet mint foltozó varga 
remegő kézzel keresett, máskenyere 
még úgysem kellett neki s inkábba 
halált kívánta. Zavarodott pillana
tában arra az eszteienségre hatá
rozta el hogy öngyilkos lesz. Fel 
akasztotta magát az ablakrámára s 
mire megtalálták, nem volt élet 
benne. Az öngyilkos aggastyán fia
talabb éveiben a dán gyarmatokon 
mint légionárius harcolt, de 78-ban 
végigküzdötte a boszniai okkupációt 
is.: Később nemcsak a tette, de a 
lelke is megtörött a harcos kato
nának.

Divatos kosztüm  kelméket, 
felöltőket és b lúzokat csak 
Deutsch Manó és F ia áruhá
zában vásároljon, m iután  a 
cég • két reklám árukkal áru 
sítja.

— A palotavárosi érdekeltek 1914 
március 12-én tartott értekezlete 
egyhangúlag kimondta, hogy egy 
népgyülés megtartását kívánatosnak 
tartja a többi külváros bevonásával, 
amelynek célja a 200 százalékkal 
felemelt vizdij ellen tiltakozó sza
vunkat felemelni és kérni a ható
ságot, hogy a vizdijak megállapí
tásánál a polgárság teherviselőké
pessége szolgáljon alapul. Ezen 
népgyülés előkészítésére vasárnap 
22 én d. u. 4 órakor Tévirda.utca 
6. szám alatt, a Népszövetség helyi
ségében értekezletet tartunk, melyre 
T. cimedet tisztelettel meghívja az 
Előkészítő-bizottság.

—  Az alant irt nyilatkozatért
teljes felelősséget vállalok.

Kizárólagos posztókereskedésem
ben- olyan férfi öltöny szövet, ame
lyik nem tisztagyapjuból készült 
volna, nem fordul elő. Rudbányai.

A választék sok száz különböző 
szinek, a legújabb divat szerint 
vannak összehozva, kezdő méter 
ár 6, 7, 8, 9 korona Maradékok 
öltönyökre métere 3 ,4 ,5 ,6  kor. Fel
öltő és nadrág szövetek a legjobbak.

n

ÚJONNAN FELSZERELT ÉS BERENDEZETT

FÉ R FI- FUJ- É S  G Y ER M EK R Ü H A  ÁRUHÁZ
.  s z e e o s e i t i i e z -

Nagy választék rendkívüli olcsó á ra k ! D o m á n  K á r o l y n á l ,  N á d o r - u .  2 . s z .

00000331



FEJÉRMEG/EI NAPLŐ 1914. március .22. -

M

m

:©>íí — T1! * m i" '" !  " t f i ü t i í u i  , trióit. *W ft .1 í ; ■
1 téttéjt,. f i i W n t  se-
selyemfényű alpaccalüszter sötétkék, fekete, 

I világés szürke mind 140 cm; széles, to v á b b á  
[s o k fa jta  női ruhakelmék a  legolcsóbban csakis 

nálam vásárolható. : : ::
§ z e n t  I m r e - n t c a ,

barátok épülete átellenében. y

—  Kongreganista tagavatás. A
Ciszterci rend székesfehérvári fő
gimnáziumának Máriakongregéciöja
f. hó 25-én Gyümölcsoltó Boldog
asszony napján d. e. 11 órakor az 
az intézet templomában ünnepies 
tágávatást tart, A szertartást méltó-, 
ságós és főtisztelendő Prohászka 
Ottokár dr. megyéspüspük ur és. a 
kongregáció fővédője végzi. F. hó 
24-én d. u. 4 órakor a Máriakong 
regáció az intézet dísztermében 
ünnepélyt rendez. Műsor: 1. Omni 
die dic Mariae. énekli a kongr. 
énekkar. 2. Piológ. Mondja Sza- 
kolczay Béla Vili. 3. Rudnyánszky 
Gyula. Az élet vándor utján. Sza
valja Vigyázó Imre Vili. o. t. 4. 
Wagner. Ima (Lohengrinből.) Hege
dűn játszik: Csekey László. Ga
lambos József, Libái Imre VII. o. 
t. es Nagy Lóránt III. o. t. 5. Ün
nepi beszéd. Mondja. Várkonyi Fi
dél dr. prézes. G. Bián Aladár. Az 
eszményiség híveihez. Szavalja 
Nagy Lóránt III. o. t. 7. Te vagy 
földi éltünk : énekli a kongr. ének
kar. A szertartás rendje: Veni 
Sancte. Beszéd. Az érmek megszen
telése. Felvétel, érem és diploma 
kiosztás. Magnificat és Te Deum. 
Áldás az Oltáriszentséggel. A fehér 
sereg indulója. A szertartás alatt a 
főgimn. énekkara egyházi énekeket 
ad elő. Felavatandó jelöltek : Dör- 
nyei Imre, Gavallér István, Mergl 
Károly, Polcer Imre VII. Csapody 
Sándor, Níck Pál, V. Ballai István, 
Jókay Alajos, Keszey József, Pisz
toly Pál, Pólyák Jenő, Saly István, 
IV. Ambach András, Angeli József, 
Bakó József, Boór Ferenc, Csemay 
László, Csöppenszky Ernő, Gott- 
hárdy József, Gróf József, Kasó 
József, Kádár Antal, Keszey István, 
Kiss Endre, Kovács Sándor, Lieb- 
hart Gyula, Nagy Lóránt, Nofitzer 
Ferenc, Noll Ferenc, Praxa László, 
Rőhlich Károly, Seemann András, 
Sréter Iván, Vendég Kálmán III. o. t.

Divatos angol és francia női 
kosztüm és ruhaszövetek, a leg
újabb színek és szövések elismerten 
csakis a legjobb minőségek kapha
tók Keresztes Zr-igmondnál. Egyes 
kosztümre és aljra való maradékok 
úgy színesben, mint sötétkék és fe
ketében rendkívül jutányos áron.

A kék egér kedden, szerdán fut 
az Apollóban.

— A pötöllei betörés tetteseit a 
rendőrség most már teljesen kinyo
mozta s a három betörőt Horváth 
Muránót, Kolompár Tubát, Kolom
pár Györgyöt letartóztatta.

— Bojtorján hajszesz hajhul
lás, molyosodás és fejkorpáso- 
dás ellen kitűnőén bevált hajá
poló Szer. Ára 1 K 20 kapható 
“ agyar Korona gyógyszertár 
Városháztér. - ‘ •—  • '• ' — --

— A hivatalos tavasz. Na megint 
szépen köszöntött be hozzánk a 
hivatalos tavasz. Tegnap volt már
cius 21-e, az évszaki forduló, ami
kor barátságosan csiklandozó nap
sugarakat, langyosan lengedező 
szellő lágy fuvalmát, a déli korzó 
népesedését várja az ember. És mi 
történt ? Reggel, nyomasztó szürke 
esős idő fogadott, délfelé 5 percen
ként váltakozott a napsütés éseső- 
csepergés, .12 órakor pedig gyenge 
napsütéskor hirtelen sötét felhők 
tornyosultak az égen, zuhanás
szerűen megindult a záporeső, meny • 
dörgött, villámlott mint a júniusi 
zivatar. Egyszerre átvonult rajtunk 
a tavasz, nyár, ősz, tél. Korzó he
lyen szakadó esőben, csobogó sár
ban, futva menekült még az is, aki
nek dolga volt nálunk. Ez volt a 
hivatalos tavasz, amely inkább a 
hívatlan nevet érdemelné.

Nevetni fog, ha kedden vagy 
szerdán megnézi a kék egeret.
■ —  Az átalakított Lövölde. Ami- 
kpr a pompás hirü vasúti étterem 
bérlője, Herceg Sándor, a Lövölde 
vendéglői bérletét is megkapta, biz
tosra vettük, hogy kitünően képzett, 
modern szakember léptére uj életet 
fog önteni az elárvult helyiségekbe. 
Aki azonban most odanéz, máris 
elcsodálkozik a nagyszabású átala
kításokon és díszítéseken, amikkel 
ő az ódon falakat költséget nem 
kímélő módon díszesekké, a helyi
ségeket pedig kellemessé varázsoja. 
Akár a budapeti Erzsébet-téri ki
oszkban, olyan kedélyes és úri mó
don lehet majd ott ezután elszóra
kozni. Kitűnő konyha, zamatos bo
rok, sakk, dominó, tarokk, biliárd, 
tekepálya, legtöbbször zene és min
taszerű kiszolgálás várják ott ez
után a vendéget. A díszesen átala
kított helyiségeket körülbelül április 
elején adják át a forgalomnak.

— Hölgyek a  Tangó 1 Zöld drapp 
frész s megannyi különleges divat 
színek. Kellemes, lágy finom.

Könnyebb, vagy nehezebb minő
ségekben. Úgyszintén a Kék és fe
kete kosztümkelmék tartalmas vá
lasztékát tekintse meg Rudbányai- 
nál még mielőtt vásárlását bárhol 
eszközölné.

Maradék kosztüm szövetek 140 
ctr. széles méter éra 3, 4, 5 K.

— Elveszet rétikul. Gombos Piri 
kávéházi felirónő pénteken este 
színházban volt s vagy ott, vagy 
az utcán hazamenet elvesztette ké
zitáskáját. melyben egy arany karpe
rec és 40 korona volt.

íz ld te már a  Szigethy-fóle 
Ideál pörkölt kávét 1 kgr. 4 80 
K  Kapható csak Szigethy kávé- 
porköldéjódéiL ‘
. ;A kék egeret megnézni — a ne

vetéstől- megpukkadni.-

— Rendőri hírek. Apróbb régebbi 
botrányokat intézett el tegnap a 
rendprbiróság, Oláhkuti József ciga
rettázott a színház karzatán, ezért 
1 napi elzárásra Ítéltetett. — Kis 
István és Magala Géza népzenészeic 
elhegedültők egymáson a maguk 
nótáját, ezért, fejenként 2—2 napi 
elzárásra találtattak méltóknak. — 
Rózsi Márton szegedi busmagyar 
idecsavargott hozzánk. Naplopó 
csavargás miatt 8' napi kóté'rbün- 
tetésre ítélte a rendőrség.

Hölgy közönség figyelmébe I 
Elegáns női és leányka kalap: 
jaim a legnagyobb választékban 
raktáron vannak, mélyre á nagy
érdemű hölgyközönség szives 
figyelmét bátor vagyok felhívni. 
Átalakítások a legújabb minták 
szerint készülnek. Tisztelettel 
BORKOVITS BERTA Rákóci utca 
31. Bejárat Gáz-utca felöl.

A kék egér mindenkit megnevet
tetett —■ ön  iz nevetni fog.

— Az érzékeny cse léd lány  meg
halt. Megírtuk, hogy Molnár Anna 
berhidai illetőségű 24 éves cseléd
leány, aki a Szécheayi-utca 3 sz. 
alatt Eismánn Lipótnénéí szolgált, 
a napokban marólúgot ivott azért, 
mert asszonya el akarta küldeni, 
A leányt súlyos sérülésével a Szent 
György kórházba vitték, ahol meg- 
operálték, de megmenteni nem le
hetett. Tegnap meghalt. A hatóság 
elrendelte a holttest felboncolását.

Müncheni Sáívator sör, saj
tok, konzerv halak, balatoni és 
dunai halak. Naponta friss ta
vaszi zöldség újdonságok Ge- 
bauer Testvérek. Telefon 3 4 0 .

és fogsorokat a lég- 
újabb eljárás sze * 
rint készít KOVÁCS 
DEZSŐ Basn-u. 1. Geb- 
hard-ház. Telefon 332.
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A lövölde újjászületése.
Bús időket élünk, rossz csillagok járnak, • 

Az emberek mind, mind nagy csodára várnak. 
Szorítom szemekkel pislognak az égre :

I tt  az idő Herczog, tégy valamit végre !

Es im megindul a csodák lavinája,
Nagy munkától hangos a Lövölde iája, 
Szorgos iparosok kalapácsa. Itallik 
Naponta reggelen, alig hogy pitymallik. 
Kipusztulnak onnan rossz asztalok székek 
S  készülnek helyükbe ízlésesek, éjek 
Régi rossz levegőt is kivcntfílálják,
A  helyét tavaszi f r is s  illatok já rjá k .

Fölébred a konyha, benn pecsenye serceg, , 

Körmöl nyál utána nem Herczog, de herceg, 
Megtelik a pince hegyek nedűjével.  , .

E s mind e helyiség Jókedvdérüjévd.' ' 
fgész iiöeÉgeT,[

Kapsz Törlcy-fröccsöt jó  ásványvizekkel, 
Vagy ha csak egy pohár Törleyt ihatnál, 
Azt külön-külön is bármikor kaphatnál 
S  akit dominó, sakk, kártya sem vigasztal, 
Olt nyúlik előtte két biliárdasztal, ,

K ik meg értekezni, koz-gyiihii akarnak, 
Avagy banketteznek (ez kell a magyarnak!) 
Akár felolvasnak, vagy cicákat csapnak. 
Alkalmasabb helyei ennél dehogy kapnak, 
Megnyitása éppen Husvét napján lészen, 
Odaséregleni legyen kiki készen. - 
Előre örvendünk a megnyitó napnak, 
Lövölde vén fá i  ifin  lombot kapnak,
Ilyen helyiségre mi már régen várunk, 
Szórakozni eztán mindig odajárunk, 
Szivünkből, telkünkből Örvendünk felette, 
Hogy Herczog Sándor igy njjáteremtetic.

. Attataremtetíe.

! >'

Ajiando nagyi raktár ' á  leijujaBblíinű- 
veszt-es juigol' levelezőMagokból,' va
lamint a leszebb kivitelű levélpapi-
tó íh ln  iUfly doboz'okíanW nfm ap- ,

vála8Ztéktían;á8Ü 
l?ff0,cs“bbjLrtiarL kaphatók:

A Fejérmegyei Napló az 
összes dohánytözsdékben kap
ható. -

Széchenyl-utca 62. sz. alatt na
gyobb mennyiségű trágya eladó.

A kyburgi kísértet.
Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejérmegyei Napló számára DÖrle A. 
nyomán irta Diabolo.

(17)

— Hogy mit tanácsolok uram ? 
Azt, hogy ne menjen a Vehme elé, 
ezt tanácsolom. Nem tanácsolnám 
ezt, ha a Vehme nekünk valami
lyen felettes hatóságunk volna, 
mert akkor a szentirás szavai sze
rint engedelmeskednünk kellene. 
De a Vehme, úgy ahogyan fennáll 
és megnyilvánul, nem lehet Isten
től, mert ami Istentől éred, az nyíl
tan cselekedhet, annak nem kell 
az éj sötétjébén bujkálnia. Hogy 
széninek nevezi magát a Vehme, 
az nem határoz; szent lehetett ré
gen, mikor még Isten tetszése sze
rint cselekedtek tagjai, de ma más 
jelzőt érdemelne. Nem akarom ki
mondani kegyelmed előtt, de gon
dolhatja.

— Nem uram, önnek nem sza
bad odámennie. Ők nem kiván
csiak az ön védekezésére, ők fe
jét, vagyonát, várát akarják. Ha 
szótfogaa nekik és elmegy, ak
kor valami rablőbarlangban lefeje
zik s a kegyelmed drága család
ját, velünk együtt, hűséges szol
gáival, világgá zavarnak és ők ül
nek, .ide  helyettünk. Oh uram, jó 
nagyürani' béréin önt, ne menjen 
el közéjük, mert sohasem, látjuk
viszönt- '  ü

_________(Folyt, ktiv.) y

Gramofon gépek és, lemezek
első rendűek nagy választékban!

LEMEZEK 2 4 0  FILLÉRTŐL,
OPJDldlfi.triif.4a.fl
-kejEdv^jm^haló.^
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191nd;f; március 22.
; F E JÉ R M E G Y E I. ,N A ? L Ö .

Egész

SZÉKESFEHÉRVÁR

nevelni fog

kedden és szerdán
március 2 4  és 25-ikén:

mert ekkor

szalad1

ELŐADÁSOK
kédderi 4 — 6 és 9, 
szerdán 3 — 5 — 7 és 

9 órakor.

Rendes helyárak.

JEGYFÜZETEK ÉRVÉNYESEK.

. Dr. Molnár János ügyvéd' Iro
dáját Nádor-utca 13. szám alatt 
(Koronát!! házban) megnyitotta;
Nagyszerű újítás folytán gyér- 
mekfölvételek a legsikerültebben,
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334. .

filUMEi kávébehozatal
f  SZÉKESFEHÉRVÁR 

Ű  : :  (BARÁTOK ÉPÜLETE'.) :: 
Pörkölt kávé keverékei utol- 

érhetetétlének I Saját villam os 
kávénagypörkölde! Telefon; 250.

K0R0NAFI K. ES FIA
cs. és Mr. kamarai hölgy fodrászok 

— Nádor-utca 13. szám. — 
Divatos fésülések, ondoléllás, 

schampomos fejmosások, mani- 
cure, hajfestészet és szőkítés ke
zesség mellett ártalmatlan anyaggal 
a legkényesebb színekben.

Művészi kivitelű hajmunkák (sa
ját hajból) csakis elsőrendű termé
szetes (valódi hajak feldolgozása.)

Nagy raktár kész hajfonatokban 
már: 6 .koronától' kezdve. Levágott 
és,kihullott, női hajak) megvétetnek 
0!csó polgári kralt I Tessék próbát 
tenni. “Qimémre figyeljenek.

JAJ MÁMÁM! Húzzad csak 
ltivilágös virradatig . .
(KlsKirály) .Váci-utcán (Mozi 
klrály) Katonadolog, Ne
vető férj’; tva . Cigányprí
más (Haoéacáré) stb. operett 
összes 'énekszámai 20 fillér.

L^iijiáhb népdal
gyűjtemény kottával

: , 20 FILLÉR.
KAUFMANN, Kossuth-utca 9.

S p o r t .

Folyó hó 25-én, szerdán 

komb

Kezdete d. u. 4  órakor.

Áz SzTC. országos mezei ver
senye. Vasárnap d. u. tél 3 órakor 
rendezi a SzTC. az idei év utolsó 
mezei versenyét. E versenyen in
dulnak a Munkás Testedző Egye
sület futói, köztük többen, kik részt- 
vettek a magyar bajnokságban, kik 
tagjai az 1914 évi bajnok csapat
nak. Az SzTC. ellenük két csapat
tal áll ki erős futásra kényszeríti a 
túlfeszített versenyzések miatt már 
gyengülni kezdő munkáscsapatot.

MTK. nálunk. Labdarugóink az 
MTK. jóhirü fomballistái ellen ját
szanak az idén először nyilvánosan. 
A SzTC. újjászervezett és megerő 
sitett csapata a tüzpróbét a MTK,'. 
vaj szemben állja ki f. hó 25-én. 
Nehéz feladata a tréning .legesleg 
kezdetén a tél óta folyton munká
ban élló csapat ellen eredményt 
elérni,, mindazonáltal .bízunk, hogy 
az SzTC. megfogja állni a helyét, 
nem fogja engedni, hogy a MTK. 
sok góllal tömje meg az uj kapuit. 
Az MTK. tartalék és átigazolás alatt 
álló játékosait hozza, kik nem sok
kal rosszabbak bajnokjelölt csapa
ténak embereinél, . épen . ezért az 
érdekes küzdélemré s  a bemutatóra 
való tekintettel a SzTC. mérsékel
ten felemelte a  helyárakat.

Vasárnap március 22 é n :

! egy napos műsor I

1. Brenbana hegyvidék (tájkép.)
2. Csutak a középkorban (hűm.
3. A régi fali óra (dráma.)
'4. A hálátlanok (humoros.) 
ő. A költő szive (dráma.)

6 - 7

(szenzációs detektivdráma 2 
részben.

8. Nyári szerelem (vígjáték.)

Hétfőn, március 23-án

szintén egy napos műsor.

1. Kalkutta (színes tájkép.)
2. A-Jeanne d'Ave svéd cirkáló 

hajó fedélzeten.
3. Az indián bünhődése (dráma )
4. Szöktetés repülőgépen (hűm.)

b—6-

A
(dráma 3 felvonásban.)

8. Pali és a villanygép (hűm.)

HELYARAK r e n d e s e k .

Jegyfüzetek érvényesek.

Előadások kezdete; vasárnap 
3 - 5 - 7  és 9, hétfőn 6

S Z Í N H Á Z .
Vig özvegyi Szálkáit színigazgató 

a;zón(előadásokat rrr? úgy. látszik,-— 
mórt már teljesen elkBsszálja..Most 
is pénteken; adta', egész-/helyárral a  
Vig) özvegyet.;s,nem,;is voit.vele 
szerencséje. Alig fél ház nézte vé
gig Lehár kitűnő zenéjü operettjét, 
amely egy más n»pcn Bizonyéra 
nagyobb publikumot vonzott volna 

! a színházba: Igaz, hogy maga az 
előadás nem érdemelt nagyobb.há- 

. zat, mint amekkora volt. Halvány 
j árnyéka, homályos.-vázlata-:volt a  
i régi, igazi Vig özvegy előadásoknak,
! amikor . Szálkái, Bátori,. Tábori ,és 
'< Gyárfás vitték a főszerepeket Most 
Szálkái szerepét Dési Jenő játszotta. 
Az. a Dési. aki csütörtökön Trylbi- 
ben a Svengáli szerepét játszotta s 
testi és lelki erejét kiadta, hogy, mi
nél jobb drámai alakítást nyújtson. 
Természetes tehát hogy másnap 
nem volt jó ebben az operettsze
repben. Eltekintve, hogy Dési tönkre
teszi magát, ha még egy olyan sze
rep után sem kap egy napi pihenőt, 
Szálkáitól különben som szép, ha 
mostanában mással játszatja a sze
repeit. Hisz nincs más komikusa, 
mint ő. Kiss helyett sem hozatott 
senkit Ha megspórolja a komikust 
fizetést, hát legalább játssza ő a 
komikusszercpeket. Kondor eleeáns 
volt Daniló szerepében, de a Dró
tostöt Milos káplárjának képzel'e 
magát: tótosan beszélt, tótul neve
tett „s..folyton izgett-mozgott. Kő
halmi igyekezett, jó is volt, de Bá
tori pity-pity-jét nem érhette utó'. 
Ernyei volt az, akinek a játéka ki
tűnőnek mondható. Hozzá mél ó 
környezetben olyan Hannát alakí
tott volna, amilyen még nem volt 
Fehérváron. Meglepetés volt a grí
zeitek bevonulása. Csanádi Irma 
vezetésével Tömöry Annuska, Szál
kai Sárika, Hollay Kamilla, Rélhy 
Margit lr Gerö Sári olyan csiros 
grízeitek .-oltak, hogy általános fel
tűnést keltettek. Szokatlan az ilyes
mi a fehérvári színpadon. A máso
dik felvonásban a férfiak részére 
nem volt elég montenegrói ruha. A 
zenekar is rósz volt. Soha nem ha
ladt együtt a zene az énekessel. 
A zenészek nem figyelik a karmes
tert, aki eredménytelenül dirigál. Ál
talában Friedl karnagy távozása óta 
rosszul működik a zenekar. Szerep- 
nemtudás és rendezetlenség uralko
dott az egész előadáson.

H e t i  m ű s o r :
Vasárnap d. u. Kis király. (Zóna

előadás.)
„ este. Vig özvegy.

Hétfő : Ármány és szerelem. (Déri 
Béla jutajnmjátéka.)

Kedd : Nemtudomka.
Szerda: d u. Czigányszerelem 

„ este. Nemtudomka.
Csütörtök : Napóleon öcsém. (Kő

halmi Ándor jutalomjátéka.)
Péntek : Bent az erdőben. (Zóna

előadás.)
Szombat: Tündérlaki leányok.

A háború borzalmai. Hétfőn ke
rül bemutatóra , és csak egy napig 
les?, látható az Apollóban ez a gyö
nyörű kép, amely,a balkáni háború
ból veszi tárgyát. Egv epizód .csak, 
de a tragikuma ép oly mély és. ép 
oly megrendítő, mint azé a háborúé,, 
mely elvette két néptől bzer és ezer 
fiát. Nemcsak a miliő tragikus volta 
hat . ebben a darebban, de megrem 
ditően-.méiy az a. tragédia is, mely 
épen a.háhoruból, a népeknek^ 
véres /zivatarából, való.. Idegizgatóan - 
gyönyörű' egy hadijtepülőgép üldö
zése. — Vasárnap délután a  két 
órás műsor keretében egy szenzá
ciós detektivdráma kerül bemutatóra.
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F E JS R M E G Y E I N A P L Ó 1914. március 22. J
Szfehérvár szab. kir. város mérnöki hivatala'

192|1914 szám....... ' :.....
Árlejtési-hirdetmény.
A  kiskút törv. h a t  nt folyta

tólagos 'kiépítésének biztosítósa 
végett Székesfehérvár szab kir. 
város törv. ■ hatóságának _32|ad 
857 számú határozata alapján 
nyilvános árlejtést hirdetünk. 

Az árlejtés a városi m érnöki 
hivatalban f. évi március 25-ig 
d. e. 10 órakor fog megtartatni, 
a  hol vállalkozni szándékozók 
ajánlatukat személyesen élő szó
val megtehetik.

Az árlejtés tárgya:
1. A kiskuti törv. hat. közútra 

m ár kihordatott cca 700 kbm, 
hasított kőnek kézi kalapáccsal 
való összetörése, melyre ajánlat 
az összezúzott, átadásra kész 
állapotban átvett kő köbmétere 
után adandó.

2. — A kiskuti törv. hatósági 
közútra még szükséges cca 400 
köbm éter zúzott kőnek a városi 
határi bányából a kiskuti törv. 
hat. útra való szállítása, melyre 
ajánlat az átadásra mérhető 
1 dombban összerakott és átvett 
kőnek köbmére után adandó.

Vállalkozók keresete a városi 
mérnöki hivatal által megálla- 
pittatván 5 biztosíték visszatartó 
sa után hetenként fog kifizetetni 

Szfehérvár, 1914március 21-én.
Székesfehérvár szab. kir. város 

mérnöki hivatala. .

APROHIRDETESEK.
Mérlegképes könyvelő, perfekt 

magyar-német levelező, gépiró, az 
összes irodai teendőkben teljesen 
önállóan dolgozik, bármily iro
dai alkalmazást keres, vidékre is 
megy. Nem nagy fizetésre — mint 
állandó állásra reflektál. Szives meg
kereséseket a kiadóhivatal „Korrekt" 
jelige alatt továbbit.

Krizantemum (koszoruvirag) kü
lönféle szinben, kiültetésre alkalmas 
csomónként 4 fillér. Széchenyi-uíca 
26. szám.

Szúnyog utca 3. számú ház elköl
tözés miatt szabadkézből eladó, Tu- 
dakozödni ugyanott.

Csacsi fogathoz való kis kocsit 
vételre keresek. Ajánlatokat a kiadó
hivatalba kérek.

Mindennemű kárpitosmunkát újat 
és átdolgozásokat háznál is, legju- 
tányosabban felelősség melleit ké- 
szit Márton Károly Haltér 17.

Fövenypusztán a postaügynökség
nél harmincöt métermázsa legfino
mabb elsőrendű széna métermázsán
ként hét koronáért eladó.

Nagyszemfi ribizke csomónként 
1^ 12 fillér, málna ó fillér, nagy
fajta, kitűnő ízű eper (szamóca da
rabonként 1 fillér. Széchényi u ca 
26. sz. a.

A legjobb fajta takannányrépamag 
nagy raktár miatt olcsón kapható. 
Tóth Sándor füszerkereskedőnél 
Székesfehérvár Olaj-u. 2. sz.

Egy 7 oktályos földterület a Rac- 
hegyen, amely szőlő volt, vetés alá 
bérbe adandó. Közelebbit a gór. kel. 
plébánosnál, Szúnyog utca.

Eladó járási székhelyen egy ü áz  
kitűnő forgalmú vendéglővel és bolt
tal kedvező föltételek mellett. Cím a 
kiadóhivatalban.

Egy jókarban levő nagyobbfajta 
használt pénzszekrényt keresek meg
vételre. Ajánlatokat Kisláng község 
jegyzőjéhez küldjünk.

Egy kifutóflu fél vétetik Knaró- 
vitzky'divatiruházftban.. ~. T~~ 

Elad* 14 erős méhcsalád, 3 soros 
orsz. cjjye.ül. méretű . kasokban, 
mézael bővan ellátva,;,'3Ö,: kiépített 
kerettel. A’ kaptárok bélélték, dupla 
falúak. Ára családonként'24 korona. 
Bállá János ig. tanító, Alsóbesnyő. 
u. p. Adonyszibolcs.

Egy búzaföld a 8-ik alajáró dűlő
ben eladó. Tudakozódni Kertalja-u. 
36. sz. alatt lehet.

Igen csinos galambház, esetleg cél
lövészetre galambok is eladók. Tu 
dakozódni a kiadóhivatalnál.

Kert-utca 2  számú ház három 
egyszobás lakással szabadkézből 
eladó. V

Hízott sértésért, borjúért legtöb
bet ■ a. Szövetkezeti Huscsarnpk 
(Deák Ferenc u. 4 ) ad.

Zamoly-utca 14; számú ház sza 
badkézből eladó. '

Szeder utca 29. számú ház bér
részben külön bejáratokkal 300 
□  •öl telekkel jutányos árban eset
leg egészben is eladó. Tudakozódni 
ugyanott.

Három búzaföld kiadó. Felsőki- 
rélysor 10.

Egy kisebbszerü uriház nagy 
kerttel együtt eladó. Cím a kiadó
hivatalban.

Bútorozott 8Z0bák. Két egymásba 
nyíló külön bejáratú bútorozott 
szoba kiadó. Tudakozódni lehel 
Horváthné és Rónainé papirkeres- 
désében.

Egy jó forgalmú vendéglő más
elfoglaltság miatt házzal együtt el
adó vagy bérbe kiadó. Cim a kiadó
hivatalban.

Bőrgyár-utca 3 számú ház sza- 
badkézböl eladó.

Gazdatiszti, vagy ehhez hasonló 
állást keres szerény igényű, róm. 
kath. vallásu, nős, kiscsaládu szor
galmas gazdatiszt. Cime a kiadó
hivatalban megtudható.

Miután Móron villany villágitást kap
tunk, ennélfogva nálam 11 évig 
azt lehet mondani egész uj karbid 
világítási vezeték jutányos árban 
eladó. Vendéglőre vagy ahhoz ha
sonló üzlethez nagyon megfelel 
(kuglizó vagy kert helyiségre is) 
Túrják Sándor vendéglős Mór.

o, v

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ 
— BUDAi-UT 3. —

Műsor: március hó 2i és 22 én 
(szombat és vasárnap:

A SZERELEM 
! VARÁZSA !
Négy felvonásos Gaumon-dráma J 
a filmgyár legeisőbbrendü mű- lí 
vészeivel. Történelmi epizód a I 
királyok szerelméről, szenzációs 

tartalommal.
4 pótképpel:

• Palkó és a babája.
2. Pali mint kárpitos.
3. Az anyás.
4. A Petit Marim partja.

(Színes.)
Szombaton 2 előadás 7 és 9 
vasárnap 4 előadás 3, 5, 7 és 

9 órakor.

Pariiban vettem több száz vég 
egész finom hímzést és maradék 
tiszta vásznat, mely nagyon olcsón 
lesz eladva Vermes áruházában.

Uradalmi l=jet nagyobb mennyi
ségben házhoz szállít a csőri bér
gazdaság.

Az „ iszkaszentgyörgyi “ 
uradalom kertészetében 
különféle „díszcserjék, 
bokrok és fenyőfák, cse
meték, valamint kúszó 
és bokor rózsák" nagy 
mennyiségben s jutányos 

á'ban kapnátok.
Posta és vasút MOHA.

Telephon MOHA 2.

N Y I L T T É R * )
; É E E B T E S Z T a L iS .  -

A zon rosszh iszem ű h íresz
telésekkel szem ben, h o g y  ü z 
letem et a nálam  volt tű z  m iatt 
feloszlattam , tisztelettel tu d a 
tom  jóakaró im at és vevőim et, 
hog y  m inden fennakadás nél
kül a legszolidabb m ederben 
vezetem  tovább üzletem et. A 
tűz  által m egrongált á ru t m ár 
teljesen kiárusítottam  és a  ta
vaszi idényre a legdivatosabb 

és legszebb áru t le g jlá n y o sa b 
ban bocsátom  a n. é. vásárló 
közönség rendelkezésére.

Szives pártfogást kérve 
kiváló tisztelettel
Domán Károly,

férfi- és fluruha keres
kedő, N ádor-utca 2.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

h a s z n á l a t r a 1
• . : - . M Ű V É S Z I  K IV ITELŰ  TŰ Z ES

' .  •: ", V •* BETORESMEMTES.UJ p á n c é l  •

T A K A R É K P E R S E L Y T
tm  BÁRKIM Eli

í

PESTMEGYEI
TAKARÉKPÉNZTARrt
ÖÜDÁPÉST.iv. Kötő-utca Ö.

Hirdetmény/
A SZÉKESFEHÉRVÁRI HITELSZÖVETKEZET
(Távirda-u- 6 )  az állandó takarékbetétek után ezentúl is

5O l
m

betétkamatot fizet és a betétkamatadót is ö tériti meg.

Az Igazgatóság.

M a z d á k  f i g y e l m é b e !

Kecskeméthy-íéle „Menthol“
Rovar- és hernyó-irtószer.

Por alakban dobozban van forgalomban és folyékonyá lesz 
használatba véve. Használati utasítás mellékelve.

Kis doboz ára  IK  50 f. Nagy doboz 2 K 80 f.
E g y e d ü l i  e l á r u s í t ó

Tóth Sándor
füszerkereskedö. 

Székesfehérávr, Olaj-u. 2. sz.
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1914. m árcius 22.

H ol v á s á r o l

Rudbányai Imre 
kizárólagos posztókereskedéaa

Nádor-utca.

Sövegjártő János 
vászonáruháza

Szent Imre-utca.

SZIGETI TESTVÉREK
csemegeáruháza

• Kossuth-utca.

Gebauer Testvérek 
csemegeáruháza

Kossuth-utca.

Csúcs István.
cipész

Lakatos-utca.

Horváthné és Rónainé 
papirkereskedése

Kossuh-utca.

K o r a i
cukorka áruház

Nagy Sándor-utca.

Hein Márton
hangszergyára
Kossuth-utca.

Töke Ferenc
elsőrendű hentesüzlete

Nagy Sándor-utca.

Ezen helyet olcsón 
bérelheti ki magának

•  •
J  T eg óbb és legolcsóbb^

•  Ij b ú s  O
•  •
•  a Hitelszövetkezeti#
^  mészárszékben kapható ^

•  Deák Ferenc-utca. ®

Üzletáthelyezés,
Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség b. tudomására hozni, 

hogy 15 év óta fennálló
Szoba, cim, cimerfestö, 

aranyozó és mázoló
műhelyemet Basa-u. 4 . szám 

alól. saját házamba, 
RÓZSA-U. 3. szám alá helyez
tem át. Fötörekvésem továbbra 
is az leend, hogy mélyen tisz
te lt megrendelőimet a legmo
dernebb és legizlésesébb mun
kákkal szolgáljam ki, a legju- 

tányosabb árak mellett.
Nagyobb munkáknál 

saját tervezés.
Levelező lapon való értesítésre, 

vagy telephon felhívásba (ház
hoz megyek._________

"Szám oslm egrendeléstíkér

Xálóczy Gyula
_________ m  festő.

iRózsa^utca 3. szám.
Zirczi templommal szemben. 

Telefon 3— 62. _

jfíiir káváháaat
HAAS TESTVÉREK
átvették s most már saját 
kezelésükben vezetik to
vább, törekedve a n. ó. 
közönség megelégedésére.

Kitűnő ételek és italok.
Pontos, figyelmes kiszolgálás.

I Naponta elsőrangú cigányzene-

[ Az úri világ találkozó helye.

H 3 3

PÁRTOLJUK A KATH. 
AJTŐEQYESÜLETET! 1

Az egyesület célja a kath. napi sajtót és a jóirányú irodalmat 
föllendiieni, versenyképessé tenni és n legs. scbb körben éttér 
jeszteni. Evégből szellemi és anyagi erőkr. mozgósít, a kath.

u a s r . r  w a j l é a l a p
létesítésére törekszik. Tagja lehel minden keresztény férfi vagy nő. 
A rendes tag félévenkint legalább 1 K (vagyis egész évre 2 K) 
tagsági dijat fizet. A jótevő tagok sorába tartozik, aki évenkint 
legalább 10 K val járul az egyesület céljaihoz. Alapitó tagként 
szerepel az, aki egyszerre (vagy részletekben két éven belül) leg
alább 200 K-át áldoz a magasztos célra. Disztag cime illeti rru-g 
azt, aki legalább 1000 K át adományoz a sajióalap javára.

Központi iroda: Bpest, IV., Ferenciek-tere 7. V. lépcső, I. e. • 
Hivatalos órák ünnepeket kivéve mindennap d. u. 3—6 óra között

H öl K É Z IM U N K Á K  é s  HO ZZÁVALÓ K  
M O D E R N  E L Ö N Y O M D A  

W A I M Á R  F E R E N C Z  Ú T Ó D A

Z A H A J S Z K Y  G Y Ö R G Y
S Z É K E S F E H É R V Á R
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f e jé r m e g y e i n a pló

! LEGDIVATOSSABB !
Szalma és tagal női 
! kalapformák !

LEGÚJABB VIRÁG- ÉS TOLLDISZEK.
Blúzujdonságok 

! potom áron !

Eováts Antal, Városháza.

1914. március 22.

Valódi brünni szövetek
az 1914. évi tavaszi és nyári Idényró 

Egy szelvény íl  szelvény. 7 Icon 
sTlo m: hosszú 11 szelvény lO kor. 

teljes lérflruhához f i  szelvény 15 kor., 
(kaháf, nadrág, Ü mellény) I szelvény, 17 kor... 

elegendő, csak, l l  szelvény 20 kor.
Ezr nihrénjt tikit. lzalonronáhoi.20.- “  '

__ i . i x i i Xh Xu s Ik I .  tn r ls fn m d e n f .  i t h

S ieg él-Im h o f B riin n .
. Mlntik Ingyen is bértnentve.

A zelöoyök ■ melyeket t  migánvevO Alva, ba 
uBveUzfiksézIetét közvetlen S iegel-Im hpf cég
nél, ■ gyirf piacon rendeli meg,^ Igen Jelenté
kenyek. S z a b o t t ,  legolcsóbbi árnlc. OHásI 
vá lasz ték . MintahD, figyelmei kiszolgálás, még 
■ legkisebb rendelésnél is, teljesen friss árúban

MAGYAR KIRÁLY szálloda
étterem és kávéház teljesen átalakítva 
és berendezve áll a nagyérdemű hely
beli és vidéki közönség rendelkezésére.

Elsőrendű konyha. Figyelmes kiszolgálás. 
Tiszta és jutányos szobák.

Különös súlyt fektetek konyhámra. Állandóan 
— csopaki és öreghegyi borok. —

A fővárosban elsőrendű üzletemben éveken át 
szerzett tapasztalatimat őhajtom itt is érvénye
síteni, hogv vendégeim legkényesebb ízléseinek 
is megfeleljek. A nagyérdemű közönség támo- 
— gatását kérve maradtam tisztelettel —

K a s z á s  L a j o s
, -------szállodatulajdonos és vendéglős.--------

—  Esténkint elsőrendű zene. —

[s z é k e s f e h é r v á r i BÚT ORKÉSZITÖ 
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagv és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű műasztalosok által ‘felülbírált modern 

háló-, .ebédlő-, sálon- és nrlszobák stb.
M T  Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.

PA LM A gummisarokban a já- 
_________rás biztos és elegáns!
Ratáron tártunk Berson, Edison, 
Gala, Foxal gummisarkokat a leg
olcsóbb árakon. — Gömbölyű 
gummisarok bármilyen nagyság
:: :: bán páronként 20 fii!. :: ::

fillér egy óriási doboz 
„NIGRIN“ a világ Ieg- 

:: jobb cipőkrémé. :: ::
II kgr.. mely a legnagyobb háztartásban
|4  egy hónapig elegendő 75 fiillér-------

Óriási családi dobozokban 50 fillér.
Fernolendt fénymáz (subick) 4, 6, 

I  10 és 20 fiilléres dobozokban. 
Leonhardi hírneves fénymáza.

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá
rak, uradalmak, malomtulajdono
sok részére legkitűnőbb és leg
megbízhatóbb bőrszíjak. — Var- 
rószijak. Kocsimosóbőrök. Biank- 
bőr lószerszámokhoz, kocsiülések 
és butorbehuzatokhoz való bő

rök minden színben.

Sörkülönlegességek.
|  technikai célokra. — Kocsitető és sár
I mentőbőrÖk, — Lakbőrök minden szin- 
I ben. — Öv és szijbörek. — Nyereg és 
I ülésnek való disznóbőr. — Gépbajtó szi- 
I Jak. — Dob bőrök. — Bntortörlő szarvas

— bőrök. — Toilett szaivasbőrök. __

SCHMOLL PASZTA cipőkrém!

GipőkrémkUlönlegességek & kontinens Ieg- 
hirnevesebb gyáraiból Wittemore Bross & 
Co. amerikai krém, E. Brown & Són íés 
Everetis angol gyártmány, Grison krém 
párisi gyártmány. Cipőkrémek minden 
színben. Antilop krémek minden színben.

I ! ! Nincs töbké foltos színes cipő 1 1 I
r S r h n l  í Szenz*ciós találmány. Ezen 
■ **■ UUI ■ cipőkrém i  cipőn Jcvő iz
zadtság, zsír, tinta és bármily foltot el
tüntet Az így befestett cipő színe tartós 
és nem kopik le. — 10 féle színben kap

ható. — Egy doboz 60 fillér.
— Farból fekete 50 fillér. —

Székesfehérvár speciális üzlete

Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS.
Gépszij és bőrkereskedés. — Cipőfelsőrész és kap tatagyár 

Csizmaviínyoló műhely. — Üzletalapitás 1857-ik évben. 
Iroda, gyár és árntelepei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓIíAI-U. 8—10.
Fer"°Iendt lah™  cs “  ud'-- szállító világhirü vegyészeti gyárának főraktára.

Fölerakata Keil világhirü padlómázainak, — Hazai ipar- 
_ termékék állandó kiállítása. — Naponta postai szétküldés 
Üzleti órák: Délelőtt fél 7 löl 12 óráig, Délután I órától este 8 ifi 

GALA gummisarok olcsó és tartós. —  TELEFON 100.

Keil világhirü gyártm ányai
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Arany, 

ezüst, bronzlakkok képkeretekhez. 
Szalmakalap festékek. — Kályha ós fém- I 
tisztító szerek. — Bőrrapretura. — Nyereg
szappan. Orosz bőrkenőcs, mely a bőrt I 
puhává, tartóssá ós vízmentessé teszi.
:: :: Patakenőcs. — Vazelin.

— ~ r ---------------------- b iz to s  s z e r  l á b -
J E G F O B i  i s z a d ó s  e l l e n  I
-----------------------Szenzációs ma

gyar találmány. Egy doboz 60 fill. | 
Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára 64 fillér. ::

T C B T T A áU  V OJST-ák.T'.
25 fillérért egy lite r legjobb tin ta  előállítható.

— — PróbaUveg 30 fillér. — —

Matracok és kocsiülésekbe való 
lószőr, áfrik ós tengerifii ere
deti gyári árakon. — Matrac és 
rolettagrádlik. — Bútor és mat- 
racruganyok. Amerikai bőrvász

nak. — Linoléum.
A hadsereg részére szükséglendö 
vegyészeti cikkek nagy válasz

tékban,

Vízmentes ponyvák.
Gabonazsákok legolcsóbb árban. 

Nagy lópokróc raktár.
T rie s ti sz ivacsb eh o zata l
Szivacsok minden nagyságban,
:: óriási választékban. ::

Kaptafamfihelyiinkben
készíttetünk a íegkcnycsebb igényeknek 
megfelelő kaptafákat, cipő és csizmasám
fákat, melyek használása által a lábbeliek 
eredeti formájukat megtartják. — A láb 
beliek gondozásáról és jókarban tartásán 
ról szívesen szolgálunk tisztelt vevőink

— nek útbaigazítással. —

Cipöfüzíjkülönlegességek
minden színben, cipőcsatok és min
denféle cipődiszek. — Asbest, p a 
rafa és filctalpbetétek. — Tőle- 
fon rendelésre bármit készség
gel házhoz .szállítunk. — Al- _ 
landó összeköttetés a vidék összesig 

telefon állomásaival. , "

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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